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CHEIU®UKA HEMEIKOSI3BIYHOHN ®UJIOCOPCKOM JINPUKH XXI BEKA

B cratbe paccMaTpuBaroTCsi 0OCOOCHHOCTH COBPEMEHHOW HEMELKOSI3bIYHON (PHUIOCO(PCKOI JMPHUKH, MPEACTaBICHHON
TpaHCHAIIMOHAIBHBIMH YXaHPaMH XaiKy M TaHKa. ABTOpP aKIEHTHPYET BHUMaHUE Ha NpoldiiemMe Ae(GUHHUIUH TepMHHA
«(hunocodckast IUPHUKay, MPOCISKHUBALCT IIPOLECC CTAHOBJICHHS M PENPE3CHTALMH XalKy M TaHKa KaK CHHKPETUYECKHX
JKaHPOB B HEMELKOS3bIYHOM IPOCTPAHCTBE, IPOBOAUT COMOCTABUTENbHBIN aHAIN3 yKa3aHHBIX XKaHPOB. Beinensrores u
HCCIIEAYIOTCSl YHUBEPCAIbHBIE XapaKTEePHbIE YEePTHI XailKy, a TaKkKe 4acTHBIE Clyyal, CBOMCTBEHHBIE UCKIIOUUTEIHHO
€BPOMENCKOH KynbType.

B crarbe Taxke mpencTaBieHa KOHIENIHS CBSI3H XalKy C )KUBOITMCHIO, OITMCAH JKaHp Xalra, BOSHUKIINN KaKk CUMOMO03
1033UH, KaJUIMTpaduy 1 KUBOMKCH. B kadyecTBe MaTepHnana McCiieI0BaHuUs ObUTH BBIOpAHbBI XalKy M TaHKA COBPEMEH-
HBIX HEMEIKOSI3BIYHEIX aBTOpoB: WM. Kynmike, X. Tym, M. barnan, M. beprep, C. Kemnen, @. [lutpuxa u np.

IIpu mpoBeneHNN HCCIIENOBAHNS UCTIONB30BAINCH METO/IBI JIMHIBOCTHIIMCTHYECKOTO U INTEPATYPOBEUECKOTO aHAIN3A,
HaIlpaBJICHHBIC HA BBISIBIICHNE SI3BIKOBBIX CPEICTB, HCIIOJIB3YEMBIX MIPU CO31aHUN HEMELKOSI3bIYHBIX XaliKy U TaHKa, YTO
NO3BOJISIET TIOHATH crielinUKy popMupoBanust hpuitocodckoii KapTHHBI MUPa 3aNaHOEBPOIIEHCKOro 00IecTBa.

Kniouegvie cnosa: cOBpeMEHHBIN MOITHYECKUH TUCKYPC, huitocodekas TMprKa, XaiKy, TaHKa, HHTEPTEKCTYaJIbHOCTb.
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XXI B. — BeK HHTEHCUBHOH XyJOKECTBEHHOM KOMMYHHUKAIIMH, B KAYECTBE OCHOBOIOJIATAIOIIEH 0COOCH-
HOCTH KOTOPOT'O BBICTYIAET MPOLIECC HUBEIMPOBAHUS TPAHMI] MEXIY PA3IUYHBIMH KAHPAMH, CIIOCOOCTBYIO-
WA aKTyaTu3aliyd KaTeropUM MHTEPTEKCTYabHOCTH M MHTEpPMEIUaIbHCTH TeKcTa. COBpeMeHHBIN Hemell-
KOSI3BIYHBIN MOATUYECKUH AUCKYPC KaK CHHKpPETHUECKHH (peHOMEH, CYHIeCTBYIOIIU Ha TpaHHULE MO33UH U
MIPO3bI, PacCMaTpUBAICS B KadyeCTBe OOBEKTa HWCCIENOBaHWS B HaydHbIX Tpynax T.B. Kynpssuesoit [6],
E.E. Eprpamkunoii [5], T.H. Axosneoii [18], A.B. Mapkuna [8], M.A. HoBoxwumosa [9] u ap. OmgHako npen-
CTaBJICHHbIE pabOTBl HE OTPAXKAIOT B TIOJIHOH Mepe BCIO ITyOHHY MpobieMaTuky (yHKUIMOHUPOBAHUS MO3THU-
YEeCKOro AUCKypca. TpaluIMOHHOE MpEICTaBICHUE O MO3THYECKOM IHCKypce KaK KOPIyce CTUXOTBOPHBIX
TEKCTOB, 00JIaMaromux 00pa3Ho, COOBITHITHON MHpopMaItied, B X XI B. HE MOTEPSIIO CBOCH aKTyaJIbHOCTH, HO
CJIEZyeT MPHU3HATh, YTO HAPSILY C «ITMCHbMEHHBIM IO (JOpMe peueBbIM Mpou3BeaeHueM» [4, c. 11], 3aduxcupo-
BaHHBIM Ha OyMa)XHOM Hocutene, ¢urypupyer MHTEpHET — TEKCT, HaJleNeHHBIH PacIIMPEeHHBIME (QYHKIHO-
HaJIbHBIMU ¥ KOHTEHTHBIMH BO3MOKHOCTSIMH, YTO HE MOIJIO B KOHEUHOM MTOT€ HE OTPAa3UThCs HA OOHOBICHUU
YKQHPOBOM CHCTEMBI TIO3THYECKOro AUCKypca. B 4acTHOCTH, B OCHOBE HEMEIKOSI3BIYHOTO MO3THYECKOTO JIUC-
Kypca XXI B. nexar Kak dKCIIEpUMEHTAIbHBIE KaHPbI, MPECTaBISIOMNE CO00H CHMONO3 TT033UM U MY3BIKH/
BUI€0/ KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH (pedb UAeT o (paapd — mo33un, BUIEO — U CAyHIIO33HH, T033UH COLNATb-
HOT'O copa U Ip.), TaK U TPAAUIIMOHHBIE KaHPbI JMPUIECKOTO CTUXOTBOPEHHUS, SJI€IUH, COHETa U 1p.

Ocoboe MecTo B COBpPEMEHHOH HEMEUKOS3bIYHOM IM0I3UHM 3aHMMAIOT CHHKPETUYECKHE JIUPUKO-
¢unocockre XKaHpbl, BOCIEBAIOLINE BEUHbIE LIEHHOCTH M MOJHUMAIOLIME MPOOIeMbl MUPO3IaHHs, CMbICIIa
XKW3HHU, a0CYPIHOCTH Y€JIOBEYECKOT0 CYIIECTBOBaHUs. Bripouem, aHanmusupys Bonpoc o Ie(pUHULNYN HOHITUSL
«punocodckas MpUKa», HEOOXOAUMO MOAYEPKHYTh, YTO HA JAHHBIH MOMEHT HET OOLICTIPUHSITOTO OIpeaeIie-
HUst JanHoro TepMmuHa. [To muenuro I'.B. ®dununmnosa, o ¢puinocodckoii TMPUKOI clienyeT MOHUMATh «HHIH-
BUIYAIBHYIO TUIIOTE3Y OBITHS, MTO3BOJISIONIYIO CO3/IaTh CBOIO «MoJels Mupay [16, c. 43]. A.W. I1aBnoBckwuii
TpaKkTOBaJ (HPUIOCOPCKYIO TUPUKY KaK «pa3MBIIUIEHHE, [IENb YMO3aKIIOUEHUID, 1IelTb KOTOPBIX «(popMyTupo-
BaTh B YyBCTBEHHO-00pa3HOM (hopMe 001IecTBeHHO-3HaunMYt0 uiero» [ 10, c. 48-56]. P.C. CnuBak npuaepxu-
BAETCS MMO3ULUH, COTJIACHO KOTOPO 17151 hrstocodckoii TIMPUKKM HeXapaKTepeH JIMPUIECCKUH Tepoi Kak CyObeKT
peUYeBOH AEATENBHOCTH, T.€. «OH MOXKET He ObITh HOCUTEJIEM CO3HAHUS, OCTaBasCh MPEAMETOM H300paxeHus,
3a CYET Yero JAOCTUTaeTCsl BO3MOXKHOCTD B3IJISIIa «CO CTOPOHBDY, 0OBEKTUBAINH, HHIOCOPCKOro 0000IeHNS
(uwmt. mo: [12]). Ms1, Benen 3a E.A. MaiiMuHbIM, OyZieM UCIIONB30BaTh TEPMHUH «(QUIOcCOCKast TUPUKa», BO-
IEPBBIX, Ul 0003HAYEHUs IPYIIBI NOATUYECKUX TEKCTOB, SKCTPANOIUPYOMuX ¢Guiaocodckue KOHIEHINY;
BO-BTOPBIX, IS ONIPEIeIEHHON KaTeropuy CTUXOTBOPEHUH, paCKPhIBAIONINX MeTa(hu3ndecKre BOPOCH! Yelo-
BEYECKOT0 OBITHSI, OTHOLICHHS K PEJIUTHHU, Pa3BUTHA MBWIM3anui [7, c¢. 112].

CoBpeMeHHas TpaJULHOHHAS HEMELKOs3bIuHas (Quinocodckas JTUpUKa MpeICcTaBlIeHa IPOU3BEICHHUS-
mu @. Maiipokep, C. Kupm, X.M. Durencoeprepa, ['. I'pacca, Ha MUPOBO33PEHHE KOTOPHIX, OE3yCIOBHO,
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OKa3aJIi BIUSHUE ofuueckas nodsus Kionmroka, punocodckas nupuka ['enpaepnuna, BpexToBckas nunTen-
JIEKTyaIbHAs IKOJIA, HJEH MOATOB-CYOCTAHIIMAIHICTOB, IIIKOJIA TIEW3aKHOM JIMPUKHU, TIOATHYECKAS KOHIICTIIIUS
Punbke. B XXI B. psan mosToB, cpenu koTopsix Jl. I'pronbaitn, JI. 3aiinep, T. Kiouar u ap., npogomkaer mo-
STHYECKHE TPAJUINHN BHIICYTOMSHYTHIX IIKOJ. OHAKO HEMEKOos3bIdHas (ritocodckas Iupruka 6azupyer-
Csl HE TOJIKO Ha HMJIesX Kiaccudeckol Hemenkol (uinocoduu. OTHOCHTEIHHO HOBBIM SIBICHUEM JUIS 3aMaji-
HOEBPOTEHWCKON KyJIbTYPHI SBISIOTCS KaHPHI STOHCKOW O33N — XalKy W TaHKa, KOTOPBIE, KaK CIIPaBeIH-
BO oTMeuaeT nepeBoquuk A. [lomuH, ctamu B XXI B. «TpaHCHaImoHansHEIMY sBiieHueM [3]. IlocpeactBom
XalKy, TaHKa CO3/1aeTCs 0c000e MEIUTATHBHOE MPOCTPAHCTBO, TIO3BOJISIFOIIEE MOTPY3UTHCS B MUP TyXOBHOU
peanbHOCTH. OOpaTUMCS K PACCMOTPEHHIO M BBIICTICHHIO OCOOSHHOCTEH YKa3aHHBIX JKaHPOB.

Xaiiky (1o XVI B. «XOKKY») — STTOHCKHH JKaHP TPEXCTUIIUSA U3 17 CIIOTOB, 3apOIUBIIUICS M3HAYAb-
HO KaK CTUXOTBOpHAs IIyTKa, 3aBEpIIArOIIas MO3TUYCCKUE TypHUPBL. TpaHchopmariust XaliKy U3 HIyTOYHO
XKaHpa B Qri1ocoCKO-TUPUIECKHUI CBA3aHA C MPUHATHEM ICTETUYECKOro MpuHIMIa MOHO-HO-aBap)d, B CO-
OTBETCTBUH C KOTOPBIM «Ka)kKIIas BEIh 00J1aacT HEMOBTOPUMBIM odapoBaHHueM» [mHT. o 13, c. 44-49]. Ilo
oTIpesieNIeHHIO SMOHCKOro cioBapst «Komasuan», «MoOHO-HO aBaps — OIIylIeHHe TapMOHUU MUpA, BbI3bIBaec-
MO€ CJIMSIHUEM CyOBEKTUBHOTO YyBCTBA (aBapd) ¢ 00beKTOM (MOHO). OHO MOXKET 03HAYATh M3SIIHOE, YTOH-
4y&HHOE, CIIOKOIHOE — TO, YTO OTKPBIBAETCS B MOMEHT co3epuaHus» [uut. o 13, c. 44-49]. ABap> — BHYT-
PEHHSIA CYTh BEIel, BBI3BIBAIOIIAS] B3BOJTHOBAHHOCTE [2, €. 45], MOATOMY Tepe SIOHCKUMHE ITO3TaMHU CTOSIIA
mepBooYepeiHas 3ajaua — BEISIBUTH aBapd B NpousBeaeHun. C IPUHITHEM CUHTOU3MA B AMOHCKON KYJIbType
MIPOM30IIIa CEHCHOMIM3ANNS B3TIISI0B Ha PUPOY. DTOT CYIIECTBEHHBIN MMPU3HAK CIIOCOOCTBOBAN 00pa3o-
BaHHWIO «MCHTaJIUTEeTa BpeMeH roma» (Jahreszeiten — Mentalitdt), KoTOpBI BO3IEHCTBYET Ha MCKYCCTBO U
ykiaan xu3Hu [30, S. 14]. B XX B. mocie 3HaKOMCTBa 3amaJHON JUTEPaTyphl ¢ SK30TUYECKUM >KaHPOM U
KyJIbTypoll SIMOHWHU, BOZHUKAET TOYKA 3PEHUSI, B COOTBETCTBUM C KOTOPOIl XalKy CBSI3aHBI C NMPUHIUIIAMU
Hzen-bynauzma. Bripouem, nurepatypoBes Y. BeHiienb NpuxoauT K BBIBOY O TOM, UTO CAMU aBTOPbI XalKy
paccMaTpuBalOT CBOM Ipou3BeAcHMs BHE uaei [[3en-bymmusma [42, S. 116], Tak kak UX MPEACTaBICHUS O
JAHHOM PEJIMTHO3HOM HAINPAaBICHUU MPEUMYIIECTBEHHO OrPAHUYUBAIOTCS 3HAHUSIMU O MOHACTBIPCKOM KU3-
HU ¥ HE BJIMSIIOT Ha CIOXKET MTPOU3BEICHISL.

YnoMuHaHUE O TIEPBBIX CAMOCTOSATENBHBIX XaiiKy B HEMEIKOSI3bIYHOW JINTEPAType CBA3AHO C MMEHEM
I1. OpHcTa, omyonukoBagsiiero B 1890 r. coopHuk ctuxoTBopeHuit «Polymetery». Ero xaiiky oTBe4aroT Tpa-
TUIIMOHHBIM KaHOHAM STIOHCKOM ITO33WH: OHH JJAKOHUYHEI, €CTECTBEHHBI, B HUX OTMedaeTcsl Mpeodiaganme
MIPEJICTABICHHBIX Yepe3 MPU3My HPUPOABI 00pa30B, OHH CONEPKAT AJUTFO3WH K KIIACCHYECKUM SITIOHCKAM
xaiiky. Tax, B xaiiky I1. OpHCTa cioKOlHas rIaab BojoeMa, mogo0Ho ctapomy npyay M. bace, Hapymaercs,
HO HE IPBDKKOM JIATYIIKY, & BOZHUKIICH U3 TTyOUHBI BOASHON PO30ii:

Eine Wasserrose,
Die aus der Tiefe auftaucht.
Kréuselt sich das Wasser.
[34]

BonasHas posa
BrrmuteiBaet u3 riryOWHBL
3510 TIpOOETACT 1O BOIHOM TIaau
(3mech 1 majnee MepeBo BHIMIOJIIHEH aBTOPOM cTaThu — /. /1.)

Hapsiny ¢ I1. OpHcTOM HanmcanneM xaiky 3aHuManuch A. Xomsll, P.M. Punske, ®. bue#t, W. 'omr. Ogaako
BCJIE 32 SIPKUM HadyalloM KaHp BIUIOTH 0 OKOHYaHHSI BTOPOH MUPOBON BOWHBI CTOJIKHETCS C 3a0BCHHEM.

WHTepec k xailKy B MOCIEBOEHHOM HEMEIKOS3BIYHOM MPOCTPAHCTBE OOBSICHSIETCH, 110 MEHBIIEH Mepe,
JIByMsI IPUYHMHAMU: BO-TIEPBBIX, B CBSI3U C OTMEHOM JKECTKOM IIEH3YPhI, 1IapuBIlIe BO BpeMeHa HAIIMCTCKOM
JIUKTaTyphl, BOBHUKAECT HEOOXOAMMOCTh HABEPCTATh YIYIIEHHOE B JINTEPAType, pa3HOOOPa3HTh MO3THIECKUE
JKaHpPBI; BO-BTOPBIX, MOSBICHUE OOJBIIOTO KOJMYECTBA MEPEBOAOB AMOHCKON MOI3WU HA HEMEUKHH S3bIK
C/IeTaJI0 BO3MOXKHBIM CO3/IaHHUE COOCTBEHHBIX HEMEIIKOSI3BIYHBIX XalKy. BOJIBIIMHCTBO MOCIEBOSHHBIX Xaii-
Ky b. bpexra, I1. Llenana, E. ['ompuHrepa co3natorcst mpy MOMOIIM ITpHEeMa aKKOMOJAILNH (T. €. COUNHAIOTCS
10 KaHOHAM SITIOHCKOM M033MH, HO aKLEHTHPYIOT BHUMaHHE Ha €BPONEHCKUX pearsix U UCHOJIb3YIOT SKBH-
BaJICHTHYIO JIEKCHKY) BO MHOTOM OJlarofaps repeBojiaM ¢ srmoHckoro . Afixa.
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Der Bauer pfliigt den Acker.
Wer

Wird die Ernte einbringen?
[24]

KpecTbsiHHH BCITaXMBaeT 3EMITHO
Ko
Bynet cobuparts ypoxaii?

[Ipu co3gannm xaiky HEOOXOJUMO MPUHUMATh BO BHUMaHUE CEMUOTHYECKHM XapaKTep SA3bIKa 3TOTO
KaHpa, TaK KaK KaKI0e TPEXCTUIIBE — 3TO HE TOJBKO BHIpaKEHHE aBTOPCKOTO HAOIIOACHUS, CO3EpLaHus, HO
U OIIpEeACIICHHBIN CUMBOJ. «AaTHPOBaHHOS» XaiKy b. bpexta o kpecThsHIHE, 00pabaTHIBAIOIIEM 3EMITIO,
Ha TIepBbI B3I M300pa)kaeT )KU3Hb YEeIOBEKa M3 HHU3IIETO COCIIOBHS, BBIHYKIEHHOTO 3apabaThIBaTh W3-
HYPSIIOLINM CEJIbCKOXO3SIICTBEHHBIM TpydoM. I'epmanust Bo BpemeHa b. bpexrta siBisinace arpapHoil cTpa-
HOM, TTO3TOMY BIIOJTHE OTPaBIAaHHBIM BBITIIAIUT HCIIOJIF30BAaHUE B KA4eCTBE KIIFOUEBHIX CIEIYIOMNN HaOOp
aekceM: Acker, Ernte, Bauer, pfliigen. OqHako MMIUIMOUTHBIE TPUYUHHO-CIIECTBEHHBIE CBS3U OTKPHIBAIOT
BTOPHYHBIN CMBICIT XaliKy, TOCTPOCHHBIN Ha CEMHOTHICCKUX dJIeMeHTaxX. Xaiky b. bpexrta 00 ogmHOUYECTBE.
BcenaxanHas 3emis CHMBOJHM3UPYET BECHY, IEPHOJ], KOT/Ia HAYWHAIOTCS OCHOBHBIE CEIbCKOXO3SHCTBEHHBIE
paboThl, TpeOyrolye YCUIUi Co CTOPOHBI MHOTHX Jrogeld. Ho kpecThstHMH ommH. Putopudeckuii Bompoc:
«Wer wird die Ernte einbringen?», B KOTOPOM BOIIPOCHTEILHOE CIIOBO BBIZICIICHO B OTACIBHYIO CTPOKY, TIOI-
YepKuBaeT aTMoc(epy OAMHOYECTBA IMIaBHOTO reposi. OMMHOYECTBO — OJJHA M3 OCHOBOIOJIATAIOMINX KaTero-
puit B pmnocodun. Ho B oTnu4me OT OAHO3HAYHOTO TOJIKOBAaHUS TAaHHOTO TIOHSATHUS B XaiKy, B (huiocoduu
OJTMHOYECTBO — aMOMBANICHTHBIH (eHOMEeH. DK3UCTEHIIMOHAIBbHAS (GUIIOCOPHS PACCMATPUBAET 3TOT KOHIIECIT
KaK BHYTPEHHIOIO H30JUPOBAHHOCTb, 3aIUIAIONIYIO JIMYHOCTh OT CTOJKHOBEHHUS C XOJIOJAHON 0OBEKTUBHO-
cThio. IIpencraBuren TpaHCUEHACHTAIU3Ma HAIPOTUB IOJAral0T, YTO OJUHOYECTBO, YEAUHEHUE Ha JIOHE
MIPUPOJIBL, JOJKHO TPAKTOBATHCS KaK BCTYIJICHHE B €AMHCTBO C KOCMOCOM, a HE Kak 3aMKHYTOCTb [11].

B XXI B. Xoporo n3BectHbl Xaiikanctel ®. @pubens, B. ®onbnepe, I'. Xaptman, U. Kynmke, X. Tym,
M. barnan, M. bepuep. Crienn¢puka OGONBIIMHCTBA COBPEMEHHBIX HEMEIKOS3BIYHBIX XaHKy COOTBETCTBYET
KaHOHaM STOHCKOTO >kaHpa. sl HUX XapaKTepHBI KPaTKOCTh, OTCYTCTBUE OLICHOYHBIX CPEICTB U PU(MBI, ec-
TECTBEHHOCTbh, HEJJOCKA3aHHOCTh, KOHKPETHKA. 3HAYMMBIM OTJIMYHEM XalKy OT APYTHX KaHPOB STIOHCKOW ITO-
33UH TaKMX, KaK J3almnai, COHPIO, CITY>KUT IKCIUTUKALNA SMOLUMOHAIBHOTO HACTPOS Y PELUMIIMEHTA MOCIe Tpo-
yTeHus. B yacTHOCTH, XaiiKy mpU3BaHbl, HE PACKPhIBask BCEU MAHOPaMbl BO3MOKHBIX aCCOLMALIUN, BO3ZHUKAIO-
[IMX B CBSI3M C JIAHHBIM COOBITHEM, TIPOOYIUTH MBICIH YUTATENS U BBI3BATh 1yBCTBA MEJIAHXOJINH, JIETKOH Ipy-
cru. Tak, Xaiiky M. barnan 3HakoMuT Hac ¢ MuUpoM KamepHoit My3biku (Kammerkonzert). Knaccuueckas my-
3bIKa 3aCTaBISIET CITyIIATENsI ePEKNUTh CIIEKTP CHIIBHBIX YyBCTB: OTYasHHUE, CTPaxX, BOJHEHUE, O0Ib, JTFO0O0BD,
KOTOpBIE MY3BbIKaHT CaM MCIBITAT BO BpeMs ucnonHeHus. Hanpumep, dneiituct B xaiiky 1300pa)eH ¢ 3aKpbl-
TeiMH I1a3amu (die geschlossenen Augen) BoO BpeMs KOHIIEPTa, YTO TOBOPUT O COCPEIOTOUYECHHOCTH M OJTHO-
BpPEMEHHO MOTPYKEHUH B IEPEKUTHIE SMOLIMHU apTUCTA:

Kammerkonzert
die geschlossenen Augen
des Flotisten
[20]

KamepHbIii KOHIIEPT
3aKkpbIThIC T1a3a
¢nelitucta

B mpomseeneanm M. bepHep mepen duTaTtensMH BO3HHKAaeT 00pa3 yTOMJICHHOW JKCHITWHBI, B HEAaBHEM
MIPOIIUIOM BIIaJeNuIlbl cobaku. B xaifky 3amedaTiieH MOMEHT €€ OJIMHOYECTBA: KOT/Ia OHa BRIHYXKICHA MPOTY-
nuBathes oaHa (ohne Hund) 6e3 cBoero muromma:

Wie miide sie geht
jetzt
ohne Hund
[23]
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Kaxoli ke ycraBiieil uaetr ona
Ceituac
be3 cobaxu

Hecmotps Ha npeanosaraeMplil TaKOHU3M (KJIACCHYECKOE XalKy COCTOUT U3 17 CIIOTOB), KaHp HENb3s
3aKIIIOUYNTH TOJNBKO B PAMKH BBICKa3bIBaHHA. XalKy — «3TO KpaTKoe COOBITHE, KOTOPOE BMHUT HAXOJUT CIHH-
CTBEHHO BO3MOKHYIO opMy BeIpaxkeHus» [1, c. 87], 0JJHaKO HE COCPEAOTaYMBACTCS TOIBKO HA CEMaHTHKE,
a «TPaHCIOPTHUPYET OINpPEICICHHBIH B3IJIS Ha MHp, CO3JaBaeMblli Onaromapsi mModTHYECKOMY «S» M KOH-
KpeTHON MuMoJieTHoCcTH» [42, s.10].

MHorue HeMeLKHe XalKy, KaK U TPaAULUOHHbBIC SITIOHCKHUE, PUCYIOT 00pa3bl Yyepe3 MpU3My IPUPOJIEL,
CMEHY BpEMEH TroJla, YTO OOBSICHAETCS OCOOBIM OTHOLICHHUEM KYJIBTYpHl SIMOHUM K MPUPOIHBIM SBICHUSM:
KaIUIX JIETHETO AOKIs Ha TpaBe, 3aCOXLINKA OyKEeT IBETOB, KPUKH BOPOH.

Sommerregen
Jeder Tropfen gibt dem Gras
Geruch zuriick
[38]

JleTHUN DOXIOb
Kaknmast kamis HamoJTHIeT TpaBy
OcoO€EeHHBIM 3al1axoM

Kak ormeuaet mucarens X.0. Byxxounbll, H3mo0IeHHBIM BPEMEHEM Tojia ISl CIo)KeTa MHOTOYHCIICH-
HBIX HEMEIIKOSI3BIYHBIX XalKy sBIseTcs: oceHb [27, s. 140]. [Ipeanonaraercs, 9To 9yBCTBO MEIAHXOJNH, KO-
TOPOE POXKIACTCS C MPUXOJOM STOr0 BPEMEHU rojla, POAHHUT STIOHCKUH JKaHp C OCeHbo. Kaxkblii moaT, pa-
OoTaromMii B JKaHPE XakKy, BBIIEISAET Uil ceOsl ompeneNeHHbIe MOMEHTHI (MHOT/Ia HETMPUIECKOTO COJIep-
YKaHWs), HATOMHUHAIOIINE eMy O HACTYIUIGHWH ce30Ha yracanus npupoasl. s O. Anprxayc — Posic 3HakoM
PUOJIMKAIOIICHCS OCEHU CIYKUT KocTep U3 cyxou kaprodenbHoii 60TBbI (Kartoffelfeuer). Kocrep — cum-
BOJI €IMHEHMSI, OJIMIIETBOPSET NyXOBHYIO criry. C TaBHUX BpPEMEH JIIOAH MPUYAIAINCh, KPECTHUIIICH, COBEP-
ayi MarmdecKue PUTyallbl TMepea KOCTPOM, 0oOCYKIain BaKHbIE BOMpOCHl. KirtodeBble Taroisl sagen,
schmecken B xaiiky O. Anbrxayc — Posic BOCIpOM3BOAAT ACUCTBUS CUIAIIMX BOKPYT KOCTpa, anuTeT erdig
HaMEKaeT Ha OPEHHOCTh ¥ THICTHOCTh YEJIOBEUECKOTO CYIIICCTBOBAHMS:

Ums Kartoffelfeuer —
Was wir sagen und schmecken
So erdig
[19, S.5]

PasBenennsblil u3 cyxoii kaprodeapHOi OOTBBI KOCTED.
Bce, 4T0 MBI CKa)keM U OTBEAAEM,
MMeet 3eMIIMCTBII IPUBKYC

Jus P. Pozen ocens — 310 omycreBmmmii can (leerer Garten), Buno B kKyBmmHe (ein Krug gefiillt mit
Wein), BEpOSITHO IPUTOTOBIIEHHOE CaMOCTOSTEILHO U3 BUHOIPala, HEKOTJa IPOU3PACTABILETO B 3TOM Cafy.
Kax ormeuaer E.4. lllefinnHa «OCEHh — CHMBOJI 3pEIIOCTH U TUIOJOPOUS, HECYIIHI Ha cebe Tedarh ycrano-
¢t oT TpyAoB» [17, c. 103]. UMeHHO mMO3TOMY 3aBepIIAIONIMN XalKy TJaroil vergessen Kak Obl yKa3bIBaeT
Ha OKOHYaHUE NMPOIMUTAHHOIO TPYCThIO KU3HEHHOI'O IEPHO/IA, KOTOPBIH IIpeaaeTcs 3a0BEHUIO:

Leerer Garten
Ein Krug gefiillt mit Wein
Vergessen
[39]

OmycTeBmmiA caf,
KyB1nH, HanoJHEHHBII BUHOM
Bce 3a0p1BaeTcs
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Hakowner, ocenb ¢ Touku 3peHus A. 3aiiTe, IOKHHYTHIN JOM U IpO3/bs BUHOTpaja Ha 3a0ope. DnuTeT
siifl mogUepKuBaeT OJHOBPEMEHHO KUBOIMCHOCTh THXOTO TIei3aka U 9yBCTBO HEXKHOW IEeYaH, BOSHUKIIEH
OT MBICJICH 0 HEOOPATHMOCTH TIPOUCXOIAIIETO:

Verlassenes Haus
Die Trauben am Zaun
So siif3
[41, S. 13]

IToxuHyTHIN 1OM
I'po3nest BUHOTpaga Ha 3a060pe
OuapoBaTteiabHO

Omnako B XXI B. XalKauCThl HE OTPAaHUYUBAIOTCS TOJIBKO KIACCHYCCKUMHU JTUPHUCCKUMH HaOI01e-
HUSMU 332 TPUPOJHBIMHU SIBICHUSMU. YHHBEpCAIbHAS MparMaTH3alus, TOCHOJCTBYIONAs B €BPOINCHCKON
KyJbTYpE, Halllsla CBOM OTKIIUK M BO MHOTHX HEMEIIKOSI3BIYHBIX XalKy. ABTOMAT IO TPUEMY Taphl U IIyCTOU
B3I skeHmuHE (Pfandautomat — Der leere Blick der Dame vor mir), mrpadHbsie KBUTAHITHH, CpaBHHUBAE-
MBbIE C OCCHHUMH JHUCThsIMHU (Strafzettel// Herbstblétter), Temsie kymopsl n3 6ankomara (warme Geldscheine
aus dem Bankomat), cMc-coobmenns kak 3amax cupeHu (ihre SMS-Fliederduft) cranoBsTcs OcCHOBHBIMU
JJIEMEHTaMH XalKy, OTPakKaloIUMI 0COOCHHOCTH YEIOBEYECKOTO OBITHS, HO CTPYKTYPHUpPOBaHHBIE HA HEXa-
PaKTEepHBIX IS TAHHOTO jkaHpa jJekceMax. Ho maxke co3iaHHBIE B IParMaTHYHOM KITIOUYE HEMEIKOS3bIYHbIE
XalKy HaNOJHEHBI PHI0OCO(CKUMU KaTETOPUSIMHU.

Pfandautomat
Der leere Blick der
Dame vor mir
[36]

ABTOMAT 1O IPUEMY Tapbl
Ilycroii B3risig
JKeHmuHbl nepeno MHOU

B npencrasnenHom xaiiky T. Xauiiud aHaIn3upyeTcs KOHKPETHAs! CUTYaIHsI U3 OBCEAHEBHOTO ObITA!
B OJIMH M3 pabouux JHEH Iepen aBTOMATOM I10 IIPUEMY Tapbl BeICTpanBaeTcs ouepensb. OaHako crpoka «Der
leere Blick der Dame vor mir» («IIyCTOW B3IJIS[ KCSHIIUHBI, CTOSINEH BIEPEAN») OTKPBIBAET OOJIBIIOE MPO-
CTPaHCTBO UL MHTepnpeTanru. [loueMy aBTop pemu npyu noMomu Metad)opsl NPUBJIeYs BHUMAHUE PELU-
nuenra? [IpuunHa «IIycToro B3MIAAa» MOXKET 3aK/II0YaThCS B JUIMTEIBHOM OXHIAHWU, KOTOPOE 3aCTAaBUIIO
TePOVHIO OKYHYTHCS B CBOM MBICIH, BOCIIOMMHAHUS, WIH, OBITh MOXET, IE€pe]l HaMHU IMOKWJIas KeHIINHA,
ocTaBIuasicst 6e3 cpelCTB K CyIIECTBOBAHHUIO, BRIHYKACHHAsi COOMpATh MycThle OyTHUIKH Ha ynune. HecMoT-
ps Ha OOBIIEHHOCTH CIOXKETa, XalKy M300pa’kaeT KOMOMHALIMIO ABYX YYBCTB — TOCKH M IycTOTHL. llpmuem
IyCTOTa aKIEHTHPYETCs ABAXKIBI: 3TO U IIyCThle OYTBHUIKH, KOTOPble HEOOXOIUMO CIaTh, U MYyCTON B3I
eHIMHBL. [lycToTa, B 4aCTHOCTH, SIBIISIETCS OOHUM U3 KIIIOYEBBIX MOHATUH B Oynauiickux mkonax. B Boc-
TOYHOW KapTHHE MHUpaA MyCTOTa €CTh «IPUHIMII YCTPOMCTBA MHpa, a TaKkKe MO3UTHBHO — TBOPYECKOE CO-
crostHEe» [14]. B 3amamHO¥ KyJnbType TpakTOBKA MOHATHS ITYyCTOTHI MMEET HETaTUBHYIO KOHHOTAIIUIO U ac-
COLIMMPYETCS C JIEKCEMaMHU «0e3pa3induey, «paBHOAyIINe». IMEHHO 3TH JBE JIEKCEMBI XOpPOIIO TepelaloT
BHYTpPEHHEE COCTOSIHUE TEPOUHM.

PaccmaTpuBas maHHBIN KaHp, HENb3s1 HE OTMETUTH, YTO B SIMOHCKON KyJIBTYpe XallKy HEPEIKO COYH-
HSIJIM Ha CIOKETHI KapThH. Hepenko xaliKy BBICTYNAIN M B Ka4€CTBE KOMIIOHEHTA KapTHUHBI, B YACTHOCTH, B
BUJC KaJUuMrpadUuecKod HaAMUCH Ha HeH, BHIIOJHEHHON YepHOH Tyliblo Ha menke win Oymare. Takum
00pa3oM BO3HHUK JKaHpP Xaira — CHHTE3 M033UH U JKUBOIIUCH, KOTOPBIM CETrOAHS MOIMYJISIPEH B HEMELKOS3bIY-
HBIX cTpaHax. [1o mHenuto K. bpedenbn, mponsseneHus B xkaHpe xaira 00s3aHbl CIIeJIOBATh TAKUM TPUHIIN-
mam, KaKk «OyJHHYHOCTH (HE3aMBICIIOBATOCTh CIOXKETa), MPOCTOTa, pacueTmuBocTh» [25]. B XXI B. cymect-
BYE€T MHOXECTBO Pa3JIM4YHBIX TEXHUK BBIITOJIHEHHS Xalra: BMECTO TYIIN NPUMEHSAIOTCA KOMIIBIOTEPHBIE TEX-
HoJiorud, ¢pororpadun, komaaxxu. OJHAKO POk Xalira He CBOJUTCS TOJIBKO JHIIb K WILTFOCTPALUH TO3THYC-
CKOTO TeKcTa. XailKy M Xalra JOMOJHSIOT IpYr Ipyra: BU3yalbHBIN psi paCKpbIBAE€T HOBBIE TPAHU XaWKY.
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CeronHs cpenu aBTOPOB, pabOTAIONTUX B JKaHPE XalTra, CYIIECTBYET HETJIACHOE MPABMIIO, COTJIACHO KOTOPO-
My HaJmucH Ha Gororpaduu / pucyHKe HE JODKHBI TyOIHpPOBATh yiKE UMCIOIIUECS «IIPEIMETBD.

Xaiira X. Orepepa «Der Sommerregen» (puc. 1) — THOIUYHBIN IpUMeEp ITaHHOTO aHpa. B kauecTe
WUTIOCTPALIMK KCIIOJb30BaHa OTPETYIHIMpPOBaHHAs (oTorpadus aBTOpa, M300pa)karolnas IBETHBIC apKH,
CKBO3b KOTOpHIE BUJEH YepHO-OEIbIN Teii3ax. UepHo-0enblil IIBET OMUIICTBOPSIET BUCPAIIHUHN JIeHb, KPACKH
KOTOPOTO MOCTETIEHHO CMBIBAET JICTHUM JOX/b. APKH CUMBOJIM3UPYIOT POXKIEHUE HOBOTO JHS, HEKUN MOCT,
MPOMASA KOTOPBIM, OKa3bIBa€lIbCSl B HOBOW JE€HCTBUTENBHOCTH.

Der Sommerregen
wascht die Farben aus
dem gestrigen Tag
[33]

JleTHHN DOXIOb
CMBIBacT Kpacku
Buepamnero nus

der sommerregen

wascht die farben aus

dem gestrigen tag

Puc. 1 Xaiira «Der Sommerregen» X. Orepep [33]

«Mother’s diary» (puc. 2) — eme oquH npuMmep coBpemeHHoro xaiira K. bpedenbn, coznaromeit ceon
NPOU3BE/ICHHS TIPEUMYIIIECTBEHHO Ha aHIVIMICKOM s3bIKe. BOINBIIYI0 YacTh Xaira COCTaBIISIOT TyMaHHas
BOJHAS TJIaab KakK 3HaK 0e30peKHOT0, HEM3BECTHOTO OYAyIero pedeHka, 3a KOTOPOTO MEePEKUBACT MaTh, U
MaJIKK, TOpYallie U3 BOJABI, CUMBOJIM3UPYIOMIKME TMOACYET AHEH A0 BCTPEUH MM MHOTO BaKHOTO COOBITHSI.
Tekct xaiiky rapmoHH4YHO nononHseT ¢otorpaduro. KimoueBoe cioBo thought moarBepxmaeT OCHOBHYIO
CIOKETHYIO JINHUIO hoTorpaduu.

Mother’s diary
in thoughts with her
through the days of fog
[26]
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JIHeBHUK MaTepu
B mbIcasax ¢ Helt
IIpotins uepe3 TyMaHHbIE THU

Puc. 2 Xaiira «Mother’s diary» K. Bpedenbn [26]

Hapsiny ¢ xaliky B HEMEIKOS3bIYHOM IPOCTPAHCTBE BCTPEUAETCS €Ile OJWH KaHp AMOHCKOW MOI3UH —
tanka. OnHaKo B oTM4me OT OoJjiee MOJIOZOTO XakKy JAPEBHsS TaHKa MPUOOpeia IUPOKYI0 U3BECTHOCThH B
HEMELIKOSI3bIYHOM JINTEepaType K KoHIy XX B.

W3HavyanbHO TaHKa CYMTANIACh KAHPOM HApPOJHOW MOA3UH, KOPHH KOTOPOH BOCXOMST K JIUTEPATypPHO-
My HalpaBJIeHHIO «BaKa», BO3HUKIIEMY B TITyOOKOH ApeBHOCTH It AU depeHIHaiy Ha «KaHCH» (KUTal-
CKHE CTUXHU) M HallMOHAJbHBIE TO3THYecKue PopMbl. B cooTBeTcTBUM aHTOdOTHEH «MaHbecio», JaTUpOBaH-
Hoit VIII B., mpeanoyTeHue SAMOHIEB NPEUMYIIECTBEHHO OTAABANOCh TaHKa. [IpousBeneHus, co3gaHHbIC B
9TOM JKaHpe, TIOAHUMAIH BOTIPOCHI, aKTyaJbHBIE JUTS JIFOIeH W3 HU3IINX COCIIOBUil. B wacTHOCTH, OBIT, Bpe-
MEHa rojia, CeIbCKOXO035HCTBEHHbBIC Pa00Thl CTAHOBHIIMCH OOBEKTOM HAOIOICHUS MO3TOB, TEMaMH JIJIs Ha-
nMcaHusl TaHKa. BripodeM, co BpeMeHeM jKaHp repecTai ObITh UCKIFOYUTEIHHO HAPOAHBIM U BCTAT HA OJHY
Yanry BeCOB C HHTEIUICKTYyTbHO-(HI0CO(CKON TTOI3UCH.

TpaauuuoHHAas TaHKa COCTOUT M3 31 ciora, BKIIOYAET TPEXCTUIINE, KOTOPOE PAacKphIBaeT 00pas Jiu-
PHUYECKOT0 Tepos, U IBYXCTHUIINE, IKCIUTMLIUPYIOIIee OTHOLICHNE, SMOLIMK aBTopa. HauanbHble CTPOKH TaH-
Ka IMEIOT HEKOTOPhIE aHAIOTHH C )KaHPOM XaiKy, OJHAKO HEJb3s YTBEPKIaTh, YTO TaHKA MPEJICTABISAET CO-
00l IpoAoHKeHHNE XaKy. TaHKa eCTh KOPOTKas JUpHYecKas MeCHs, K XapaKTepHBIM MPU3HAKaM KOTOPOH
OTHOCSATCS IJAKOHUYHOCTh, OOBEKTUBHOCTD, €CTECTBEHHOCTh. OJJHAKO OTIIMYHE TaHKA OT XalKy 3aKII04aeTCs
HE TOJBKO B CTPYKType. PaccMOTpHM OCHOBHBIE OTIIMYHUTENBHBIE PHU3HAKY.

Bo-niepBbIX, Xaliky IOJYEPKUBAET, KaK y>ke ObUIO CKa3aHO BEIIIE, MUMOJIETHOCTh KOHKPETHOTO JAEHCT-
BHUS, TAHKA ONMCHIBACT JBA PA3HBIX COOBITHS WM JBE PEAKIMH HAa aHANOrHM4HOe coObiTHe. Tak, TaHka M.
[eppu n300pakaet akT HeBepOAIFHONH KOMMYHHMKALIMH ABYX JIoAeH B Kade: OnaromapHyto yablOKy ouuu-
AHTKHU ¥ OTBETHYIO PEaKIHIO TIOCETUTENSI, KOTOPOMY CTAaHOBUTCS TEIUIO Ha IyIie oT BcTpedd. CIoXKHOE Cy-
mectBuTenbHOe Springkrautknospenherz, xapakTepusyroliee BHYTPEHHE AYIICBHOE COCTOSHUE OIHOTO M3
repoes, B coueTanuu ¢ riarosiom aufblithen oOpasyioT meradoprueckoe JeKCHYECKOe eANHCTBO, HECBOMCT-
BEHHOE XaiKy, HO SBJISIONIEECs PEICBAHTHBIM ISl TAHKA:

die Kellnerin
sich mit einem Léicheln nur
bedankend
und mein Springkrautknospenherz
bliiht auf
[40]
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Odunnanrtka
noGJyarogapuia MeHs
JIATIH YIIBIOKOH,
a Moe cep/ie, mojg00Ho OyTOHY HEIOTPOTH,
pacuBeTaer

Bo-BTOpHIX, XaliKy «00beKTHBHO». Eciy 1enp xaiiky — BBI3BaTh AMOILIMH, IPEUMYIIECTBEHHO MeJaH-
XOJMYHOTO XapakTepa, TO AJSA TaHKa Ba)KHO HE TOJBKO MOKa3aTh BOCIPHUATHE OKPY)KAIOLIETO MHUpPA, HO U
MIPOJEMOHCTPUPOBATh YyBCTBa repos. TaHka CKIOHHA K CO3epLaHMIo, nepekuBaHusM. Hampumep, TaHka
C. Kemrien o crpaxe TeMHOTHL. CTpax — BajKHEHIIas XapaKTEpUCTHKA OBITHS, IOSBICHUE KOTOPOH «Ie30p-
TraHU3yeT YeNoBeYeCKyto dKk3ucTeHimio» [15]. TlogoOHbIe mepekuBaHUs CBOMCTBEHHBI MUl homo sapiens,
TaK KakK CTpax BCErJa BO3HUKACT B TOM CIIydae, KOT/la HEBO3MOXKHO OOBSCHHUTH IPHUPOAY ONpPENEICHHOIO
¢denomena. TemHOTa, OIlycKaromascs Ha TOPOA, WIM KPUKU SKUBOTHBIX, HOHOCSIIUECS U3 TEMHOIO Jieca,
MIPOTYJIKa MO0 HEOCBEIIEHHOM YJIHIIE — 3TO BBI3BIBAET TPEBOTY, UCIYT, onaceHne. OJHAaKO B IPeICTaBIEHHON
TaHKa pedb UaeT 00 abCOMOTHONH TEeMHOTE, KOTOpas ¢ KaXIOHW CTPOKOH CTaHOBUTCS Bce Oojiee MHTEHCHB-
HOM, 1 co3laeT aTMocdepy HapacTarollero HanpsHKSHUS IS YUTaTess:

Diese Dunkelheit
Wenn der Mond sich verbirgt
schluckt alle Farben
so denke ich an den Tag
den Raps im Sonnenschein
[37]

JTa TeMHOTAa,
Korna myHa ckpeiBaercs,
ITornoiaer Bce Kpackwu.
OO0 >TOM Pa3MBIILISIO S,
Korna Buky paric B COTHEUHOM CUSTHHUH

Tanka C. Kemrer mocTpoeHO Ha KOHTPACTE JBYX CETMEHTOB: B TIEPBOM — MPECTABJICHBI aCCOIHAITIT
JUPUYECKOTO TePOsi B CBSI3U C MOTPY>KEHHUEM MHUPaA B TEMHOTY, BO BTOPOM — aKTyallbHas NCUCTBUTEIBLHOCTD:
MBICITH TIPOTAarOHUCTa Ha ()OHE CONHEYHOTro parca. [[BeToBas ramma: depHasi HOUb, KEJTBIA Parc CO3/al0T
aJTIO3MIO K M3BECTHOMY Xaiiky E. BycoH, 3ameuaTneBuieMy 3aBepileHHe JHS: 3aKaT COJIHIIA, TIOSBICHHUE ITy-
Hbl ¥ L[BETHI parca, HEM3MeHHbIe B 000e BpeMs cyTok. OpHako uensb Xaiiky E. Bycona 3akmouaercs He
TOJILKO B IEMOHCTPUPOBAHUY TIeH3axKa, HO U aKIIEHTUPOBAHUH 3HAYMMOCTH MaCIIMYHON KYJIbTYPBI IS TIPO-
M3BOJICTBAa OMOTOILTMBA B SImoHMM:

Rapsbliiten!
der Mond im Osten
die Sonne im Westen
[28]

IIBeTku parnca
JIyHa Ha BocTOKE
CounHile Ha 3amaje

HaKOHe]_[, KaK U3BCCTHO, XaﬁKy HE UCTIOJIB3YET JIMHI'BOCTUIIUCTUYCCKUE CPCACTBA BRIPA3SUTCIIBHOCTH, B
TO BpeMs KaK TaHKa MOCTPOCHBI HA MTPE CJIOB, MeTadopax, auTUTepallyu, 3MuTeTax. B Tadnuie npeacras-
JIEHBI TIpUMEPHI HamOoJee SPKUX CHocoOOB co3maHusi o0pa3HOCTH, CpeAn KOTOpbiX TaHka B. Bapoyx,
®. lutpuxa, b. Konpan, P. I'yrreamoc-BanbTep.

Takum oOpa3zom, nepBast 4yeTBepTh XXI B. JIS HEMEUKOS3BIYHOTO MO3ITHYECKOTO JUCKypca CTajda He
TOJILKO IKCIIEPUMEHTANBHON IIIOMIAAKON, HO U ONPENEIeHHBIM TPUTTEPOM B BOIIPOCE CTAHOBJICHHUS STIOHCKUX
JKaHPOB TaHKa M XalKy B JIUTEPaTypHO-HCTOpHIECKOM Kirtode ['epmannu u ABctpun. Ha cMeny ¢dmmocodcekoit
mupuke @. Maiipokep, C. Kupm, X.M. Duniencoeprepa, I'. I'pacca, 6asupyrometics Ha unesx @.I". Kimommro-
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ka, @. I'énpnepnuna, b. bpexra, P.M. Punbke, npunum 3cTeTHYECKUEe IPUHOUIIEI MOHO-HO-aBap3, B COOTBET-
CTBUH C KOTOPBIMH KaKZasl BELIb 00JaJaeT CBOUM CaMOOBITHBIM O4apOBAHHEM, BBI3BIBAIOIIEM B JAyIIE 103Ta
OJJHOBPEMEHHO 4yBCTBO HEXXHOM I'PYCTH IO MOBOLY OBICTPOTEYHOCTH M HEOOPAaTUMOCTH KU3HEHHBIX IPOIIEC-
COB M YyBCTBO BOCTOP’KEHHOCTHU B CBSI3M C BO3MOKHOCTBIO OBITH CBHJIETETIEM M 4acTbio 3Toro Mupa. Cienyer
KOHCTaTHpOBaTh, YTO MHTEPEC K BOCTOYHOH IMM033UM HE SBJIAETCS UCKYCCTBEHHO CO3/aHHBIM JIMHI'BHCTaMH.
XaiiKy ¥ TaHKa — SBOJIOLMOHHUPYIOIINE TO3THYecKUe (HopMbl. M3HaYaIbHO MIyTOYHOE CTUXOTBOPEHHUE, XalKy
CO BpeMeHeM TpaHchopmupyeTcsi B THpHKO-hunocodckuii xaHp, A5l KOTOPOro XapakTepeH Hadop yHUBEp-
CaNbHBIX (U151 IFOOOH KYNBTYpBI) YEPT: KPAaTKOCTh, OTCYTCTBHE OLIEHOUHBIX CPEICTB, OTCYTCTBHE PU(PMEI, ec-
TECTBEHHOCTb, HEJOCKa3aHHOCTh, KOHKpETHKa. B Hemerkoil ¢uiaocodckoil Tupuke K 3TOH KOMOMHALUH J10-
0aBIAIOTCS YHUBEPCAJIbHBIE YEPTHL: IIPArMaTH3M, aKTyaTH3UPYIOLUIMNCS B IPUMEHEHUH Psilla OIpEIeNICHHBIX
nekcem: Pfandautomat, der leere Blick der Dame, Strafzettel, warme Geldscheine aus dem Bankomat, SMS-
Fliederduft, a Taxxe akkomMopamys, BbIpaKaroLIascs B YaCTUYHOW aganTaliM PEasiMid SIIOHCKOW KyJBTYpPbI
K 3amaJHOE€BpOIEHCKOM.

JIMHIBOCTHJIMCTHYECKHE CpeacTBa BbIPAa3uTCJIbHOCTH

Ha3zBanue [Ipumep TaHka DyHKIMSA
Annurepanus Ungestiim stiirzen sie Ungestiim stiirzen sie yCUJICHHE
aus tiirkisblauer Weite, aus tiirkisblauer Weite (honeTHYEeCKOTrO
wie diese Wellen wird in die Arme der Bucht a¢pdekra
wie diese Wellen wird einst
meine Rickkehr [21]
Metadopa den Himmel beriihrt Als Kind kletterte ich BO3JICHCTBHE
durchdringt den schwarzen auf die hochsten Aste Ha BOOOpakeHHe
Spiegel des Teichs heute ist mir pelHIIeHTa
als hétte ich damals
beinahe den Himmel beriihrt
[31]
eine Krote durchdringt den
schwarzen Spiegel des Teichs —
Mondscherben und das Klirren
des Wassers [32]
OnureTBopeHne Wellen singen wie Wellen singen Co3pnanne
auf den Schwingen auf den Schwingen des Windes | ammatuu
des Windes wie zu tiefster Nacht {ibers Land
Nebel weben Zeit als wir's auch
Ewigkeit
[29]
CpaBHeHHE Wie Bausteine Wie Bausteine Co3nanue
liegen Worter und Bilder liegen Worter und Bilder auf bra- | MHOTOMIIaHOBOCTH
auf brachem Grund chem Grund
wo bleibt nur Kalliope mit den
Pléanen meiner Welt
[22]
Onutet blinkende Vogelscheuche — an langen Briienenue
lichtgespielinnen schniiren drehen sich cds ... blin- | npusHakoB
herbstlicher sound kende lichtgespielinnen herbstli- | mpenmera
cher sound — [35]

KopoTkas nupudeckas mecHs — TaHKa KOHTPACTUPYET C XailKy, akKlIIEHTHPYS BHUMaHNE PELUITHEHTa Ha
SI3BIKOBOM 00pa3HOCTH, (POHETHUECKUX 0COOEHHOCTSIX, SMIATUH. M3BECTHBIN C TITyOOKOH APEBHOCTH KaHpP B
COBPEMEHHOH HEMELKOs3bIYHOH (HI0cO(CKOil TMpUKE BBICTYIIAET B KAUECTBE IIEPEX0AA OT UyBCTBEHHOCTH
K CO3JIaHHIO MBICIE00pasa, 0 YeM CBUICTEILCTBYET apceHall JIMHIBOCTUIIMCTUYECKUX CPEJCTB, pedepeHtT-
HBIMH Cpell KOTOPBIX SIBJIAIOTCS ajutuTepanus, Metadopa, SIUTET, CpaBHEHHUE, OJIUIIETBOPEHHE.
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Kak mokassiBaeT aHain3 MPEACTABICHHBIX B pa0OTe MPOU3BEJCHHI, OCHOBHBIMH MPOOJIIEMaMu, BOJI-
HYIOIIMMH COBPEMEHHBIX aBTOPOB, pa0OTAIOMIMX B YKaHpPAX XaWKy M TaHKAa, CTAHOBATCA MeTa(u3NdecKue
BOITPOCHI YEJIOBEUECKOTO OBITHS, OAMHOYECTBA, CTpaxa, TyIMIEBHOTO COCTOSIHHS, CBSI3M YEIIOBEKA U ITPUPOIHL.

[lepcriekTrBa HCCACIOBAHUS 3aKIIOYACTCS B JaJbHEHIIIEM HM3YYCHUU OCOOCHHOCTEH XalKy, TaHKa U
JIPYTHUX SIMOHCKUX JKaHPOB Ha 0a3e HEMEIKOTO S3bIKa, a TAKXKE B MPOBEACHUU MOAPOOHOTO aHAU3a COIUO-
KYJbTYPHBIX U JUHTBUCTHYECKUAX PUYHH aKTYAITbHOCTH JTUPUKO-PHIOCO(CKUX STOHCKUX KaHPOB TI0 CPaB-
HEHHIO C TAKUMH JKaHpPaMH OJIMKHEBOCTOYHOU IMOI3MHU, KaK pyOau, ra3eiid, KachlAbl, HOCIIIUMHU (unocod-
CKO-pPEJIMTMO3HBIN XapaKTep.

CuMOMO3HBIN JKaHp Xalra, CyIIECTBYIOIIEro Ha CTHIKE XalKy W JKHBOMHCH, TaKXe TpedyeT orpere-
JICHHOTO BHUMAaHUS JIMHTBUCTOB, JIUTEPATYPOBEIOB, KyJIETYPOJIOTOB, TaK Kak 0COOBII HHTEpEC IIPEICTaBIISICT
penpe3eHTaIHS SI3bIKOBBIX 0COOCHHOCTEH JTaHHOTO JKaHpa U X OTPAKEHHUE Ha 0a3e BU3YaIbHOI'O psija.
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CHARACTERISTIC ASPECTS OF GERMAN PHILOSOPHICAL LYRICS OF XXI CENTURY

This article examines the features of explication of modern German philosophical lyrics represented by the transnational
genres of haiku and tanka. The author focuses on the problem of definition of the term “philosophical lyrics”, observes
the process of formation and representation of haiku and tanka as syncretic genres in German poetry, conducts a com-
parative analysis of these genres. The universal features of haiku as well as features peculiar to European culture are
summarized and described.

The article also analyzes the concept of the connection between haiku and painting and describes the haiga genre as a
symbiosis of poetry, calligraphy and painting. The research is based on the haiku and tanka of modern German authors:
I Kunshke, H. Tum, M. Bagdan, M. Berner, S. Kempen, F. Ditrich.

The applied methods of linguistic-stylistic and literary analysis are aimed at identifying the linguistic means of German
haiku and tanka poetry, giving insight into formation of the philosophical worldview of the Western European society.

Keywords: modern poetry discourse, philosophical lyrics, haiku, tanka, intertextuality.
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